
Лю Чжицзян отчетливо помнил, как в ту ночь он лопатой переломал ноги двум ворам. В то
время Лю Чжицзян был свиреп, как дикий зверь, даже несмотря на одного врага и двух врагов,
потому что, когда он вспыхнул факелом, он увидел отражение золота!

Свет золота свел Лю Чжицзяна с ума. В то время в его голове была только одна мысль: эти
золотые - все для него! Он один! Кто бы ни похитил его золото, он убьет его!

Это была кровавая ночь, и Лю Чжицзян сам забыл, чем она закончилась. Золото, по идее,
должно быть его, но Лю Чжицзян знает, что на самом деле он должен благодарить двух воров,
потому что если бы не два вора, взломавших дверь, Лю Чжицзян сдался бы, потому что у него
не было денег, и он был на волоске от гибели. Если бы два вора не "помогли" ему выкопать
золото, Лю Чжицзян отказался бы от золотой жилы.

Но, конечно, Лю Чжицзян не стал говорить за двух воров, иначе он причинил бы людям вред
намеренно.

Выкопав золото, Лю Чжицзян развивался естественным образом, но два его "благодетеля"
стали инвалидами и вскоре умерли в тюрьме.

Лю Чжицзян никогда никому не рассказывал правду об этом деле.

Первое ведро капитала часто бывает кровавым, и Лю Чжицзян не исключение. В последние
годы эта сцена часто всплывает в его памяти. Даже во сне эти два человека просят у него
жизни.

Вещи в прошлом должны были быть запечатаны в прошлые годы, но Лю Чжицзян не ожидал,
что он все-таки вернет их. Хотя золотой рудник уже давно был закрыт, и он больше не
занимался горным бизнесом, недостатки, приносимые рудником, начали проявляться.
Поскольку условия добычи золота в то время были относительно простыми, и Лю Чжицзян
беспокоился, что рабочие проглотят золото, поэтому большую часть времени он проводил в
шахте. В результате в легкие попало слишком много пыли, а также произошло отравление
тяжелыми металлами.

Хотя в больнице проводилась соответствующая дезинтоксикационная терапия, ему не удалось
избежать наказания судьбы.

Одним словом, Цинь Ланг понял причину болезни Лю Чжицзяна и ушел.

После того, как Цинь Ланг ушел, Лю Чжицзян почувствовал облегчение и сказал Чэнь Яну:
"Дядя Ян, раньше я не верил в жизнь. Но теперь я должен поверить. У меня есть эта болезнь.
Похоже, что я заслужил это... "

"Чжицзян, почему ты говоришь эти слова? Раз у Цинь Лана есть способ вылечить тебя, давай
сейчас обсудим, как выполнить его условия". посоветовал Чэнь Ян.

"Дядя Ян, я просто чувствую это". Лю Чжицзян снова вздохнул, слова Цинь Лана
действительно тронули Лю Чжицзяна: "Кстати, дядя Ян, давай сначала выполним его второе
условие".

"Тогда я попрошу кого-нибудь немедленно проверить, кто устраивает ветер и дождь в Сяяне".
Чэнь Ян сказал: "Но если мы отдадим людей Фэн Куя Цинь Лану, разве это не означает, что мы
на стороне Цинь Лана?".



"Да. Он заставляет нас встать на противоположную сторону Фэн Куя - этот мальчик, это не
просто! " Лю Чжицзян фыркнул, "Я действительно не хочу, чтобы меня запугивал маленький
мальчик!"

"Ни за что, если ты не хочешь!" сказал Чэнь Ян глубоким голосом, "даже если он не начнет с
нас, он также может начать с других, до семьи Фэн Куй и Е". Тенденция Цзянху, 30 лет Хэдуна,
30 лет Хекси. Прошло более 30 лет с тех пор, как семья Йе ужилась с ветром и водой. Пришло
время сделать несколько волн. Невозможно, чтобы семья Е хотела жить тысячи лет! "

"Дядя Ян, ты считаешь, что семья Йе нехорошая?" Лю Чжицзян услышал голос Чэнь Яна.

"Да, мне не очень нравится семья Е, потому что они сделали зал Волонга залом семьи Е.
Многие братья из банды, хотя и не смеют говорить об этом, испытывают глубокую неприязнь.
Если семье Е не повезет, то не будет много людей, которые доставят уголь в снегу, и уж точно
будет мало людей, которые упадут в колодец. " - сказал Чэнь Ян.

"

Раз дядя Ян так считает, я больше не колеблюсь". Лю Чжицзян смотрит из окна на катящуюся
воду и принимает решение.

******

После принятия решения эффективность Лю Чжицзяна в ведении дел также повысилась. В тот
вечер Лю Чжицзян ответил Цинь Лану, что он поймал человека, который ранил Лу Циншаня, и
только ждал, когда Цинь Лан отправится на пост.

Цинь не был удивлен оперативностью Лю. С одной стороны, речь шла о жизни самого Лю
Чжицзяна, поэтому он не мог не поторопиться, с другой стороны, Лю Чжицзян также является
руководителем Сяянского отделения Зала Волун, и у него, естественно, есть информационные
каналы, чтобы знать о передвижениях некоторых людей в городе Сяян.

В семь часов вечера Лю Чжицзян пригласил Цинь Лана пообедать в ресторане "Водяной
рыбак" на берегу реки.

На самом деле ресторан рыбака на воде был отстроен на корабле. Во время еды гости могут
наслаждаться видом на реку. Однако Лю Чжицзян попросил Цинь Лана прийти сюда на ужин
только потому, что это было удобно. Если нужно разобраться с трупами или чем-то еще, то
удобнее будет здесь.

В этот раз Цинь Ланг взял с собой на банкет Лу Циншаня, Хоу Куйюнь и Чжао Кана.

Что касается Танг Сана, то этот парень - острый нож. Цинь Ланг должен вытащить его из
ножен в критический момент.

Травма Лу Циньшаня быстро восстанавливается. Зная, что его руки могут восстановиться,
настроение и дух Лу Циншаня стали намного лучше. Хотя в этот раз он пострадал от подлой
атаки противника, Лу Циншань знает, что это настоящий Цзянху - люди, плавающие в Цзянху,
рано или поздно получат удар, но пока он не убит, всегда есть шанс отомстить.

Но Лу Циншань никогда не думал, что шанс отомстить наступит так скоро.

Обычно дела у рыбака идут очень хорошо, но сегодня вечером, кажется, немного остыли,



потому что Лю Чжицзян подрядил всю лодку.

Когда Цинь Ланг прибыл, Лю Чжицзян и Чэнь Ян уже ждали на том месте, где они сели в
лодку.

"Добро пожаловать. Господин Цинь, вы собираетесь сначала поесть или сначала разобраться с
людьми? " - спросил Лю Чжицзян.

"Чтобы не испортить всем настроение от еды, лучше сначала разобраться с людьми. Спасибо
вам обоим". тихо сказал Цинь Ланг.

"Четверо, сюда, пожалуйста". Чэнь Ян возглавляет путь и ведет четырех человек в комнату для
белья в каюте.

Свет в комнате для белья не очень яркий. Под лампой накаливания лежит человек, связанный
толстой веревкой. На нем сидит множество комаров и жадно высасывает из него кровь.

Этого человека не знает ни Цинь Ланг, ни Лу Циншань, ни Хоу Куйюнь, все они знают его.
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